Le huitième jour

L’homme a été créé dans la Torah
1) « Quand les étoiles du matin chantent ensemble, et tous les fils de Dieu criaient de joie ». Heureux sont Israël à qui le Saint Béni soit-Il leur a donné la sainte Tora, qui est la joie de toute chose, la joie du Saint Béni soit-Il et l’endroit où Il se promène. Comme il est « J’étais dans un enchantement quotidien ». Et toute la Torah est un nom saint du Saint Béni soit-Il. Et le monde a été créé dans la Torah, comme il est écrit «Alors j'étais à ses côtés, habile ouvrière », ne lisez pas Amoun, mais Ouman [un artiste], car elle fut Son instrument pour la création du monde.
2) L’homme a été créé dans la Torah, comme il est écrit « et Dieu dit : faisons un homme », il est écrit « faisons », au pluriel. Le Saint Béni soit-Il dit à la Torah « Je veux créer l’homme ». Elle lui dit : « Cet homme péchera et T’énervera. Si Tu n’es pas patient avec lui, comment persistera t-il dans le monde? ». Il lui dit : «  Toi et Moi l’installeront dans le monde, et ce n’est pas en vain que Je suis appelé ‘lent à mettre en colère’ ».
3) La Torah écrite, ZA, et la Torah orale, Malkhout, placeront l’homme dans le monde, comme il est écrit « faisons l’homme à notre image et d’après notre ressemblance », au pluriel. C’est l’image et la ressemblance, qui toutes deux ont fait l’homme : Tselem [image] est ZA, Dmout - [ressemblance] est Malkhout, du mot Demama [calme/silence], qui d’elle-même n’a rien, sauf ce qu’elle reçoit de ZA. Ainsi, l’âme de l’homme est née du Zivoug de ZA et de Malkhout, c’est pourquoi il est écrit « à notre image et d’après notre ressemblance ». Par conséquent, le début de la Torah est la lettre Bet [valeur numérique 2], qui suggère ZA et Malkhout.
4) Pourquoi la lettre Bet [ב] soit ouverte d’un côté et fermée de l’autre ? Lorsqu’un homme vient s’unir à la Torah, elle est ouverte pour le recevoir et participer avec lui, et lorsque l’homme lui ferme ses yeux, et va dans un autre chemin, elle est fermée d’un côté, comme un Bet, comme il est écrit « Si tu me quittes un jour, je te quitterai deux jours » et il ne trouvera pas d’entrée jusqu’à ce qu’il se reconnecte à la Torah face à face, et ne la quittera pas. Par conséquent, la Torah ouvre, appelant les gens et déclarant et les sermonnant « Je vous appellerai, ô hommes ». 
5) Bet a la forme de deux toits et une ligne qui les relie. Un toit pointe en haut, vers le ciel, et c’est ZA, et un toit point en bas vers la terre, et c’est Malkhout. Et le Saint Béni soit-Il, Yessod, les tient et les reçoit.
6) Trois lumières supérieures saintes, trois lignes, liées ensemble sont toute la Torah, et elles ouvrent les portes de tout. Elles ouvrent les portes et influencent la foi, Malkhout, et sont la maison de tout. Elles sont donc appelées « maison », car les trois lignes qui sont dans [la lettre] Bet, suggèrent les trois lignes de ZA, qui sont une maison. De ce fait, le début de la Torah est Bet, car elle est la Torah, et elle soigne le monde.

7) De ce fait, celui qui s’engage dans la Torah ressemble à celui qui s’engage dans le saint nom. Et toute la Torah est un nom saint supérieur, comme elle a un nom saint, elle commence par Beit, la totalité du nom saint, trois Vav [lignes] du verset « il a voyagé », « est venu » et « a campé », qui sont les trois lignes de ZA, les trois liens, influençant la foi, Malkhout.
8) De ce fait, ceux qui s’engagent dans la Torah adhèrent au Saint Béni soit-Il sont couronnés de la décoration de la Torah. Ils sont aimés en haut et en bas, et Saint Béni soit-Il leur tend sa droite, miséricorde. C’est même encore plus pour ceux qui s’engagent dans la Torah la nuit aussi, car ils ont établi qu’ils participent dans la Divinité et s’unissent ensemble. Et quand le matin vient, le Saint Béni soit-Il les couronne d’un fil de grâce, ainsi ils seront connus parmi les supérieurs et parmi les inférieurs.
9) Et toutes ces étoiles du matin chantent ensembles, lorsque l’assemblée d’Israël, Malkhout et tous ceux qui s’engagent dans la Torah, viennent pour être vus devant le roi, comme il est écrit : « quand les étoiles du matin chantaient ensemble, et tous les fils de Dieu criaient de joie ». Qu’est-ce que « criaient de joie ? » il est écrit « la terre éclate en se brisant», signifiant brisure. Ces jugements, appelés « enfants du dieu » sont brisés. Ils sont tous brisés avant le matin, lorsque le matin se lève dans le monde, qui est l’illumination de Hessed de ZA, comme il est écrit : « Maintenant Abraham se leva tôt le matin ». Abraham est Hessed, et donc, « tous les fils de Dieu criaient de joie ».
Sion et Jérusalem
11) « Le Seigneur te bénira de Sion, et voit le bien de Jérusalem », qui est le Yessod de Malkhout, dont sortent les bénédictions pour tous, comme il est écrit : Car de là Dieu ordonna la bénédiction de vie éternelle », car Sion, Yessod de Malkhout, a été rempli de bénédictions, et alors Jérusalem est bénite, Malkhout, dans laquelle se trouvent Rakhamim, et lorsque Jérusalem est bénite, tout le peuple est bénit.

12) « Tous les jours de ta vie», tu ne verras pas d’arc en ciel dans tes jours, comme ton père, car l’arc en ciel indique les jugements. A ce propos il est dit : « et voir le bien de Jérusalem tous les jours de ta vie », que dans tous tes jours, tu verras le bien de Malkhout et il n’y aura pas de jugement en elle. « Et voir les enfants de tes enfants » qui craindront le péché, et seront pieux et saints. Alors, « la paix sera sur Israël », sur Rosh de ZA appelé « Israël » lorsqu’il a GAR, Rosh, et rien ne lui manquera car « Israël » sont les lettres [hébraïques] Li Rosh. Et la paix sur Rosh de ZA, aussi longtemps que les justes se trouvent dans le monde.

13) « Les enfants des enfants sont la couronne du vieil homme, et la gloire des enfants sont leurs pères ». Les enfants sont HGT de ZA, les enfants des enfants sont NHY, comme il est écrit : « tous tes fils apprendront le Seigneur, soit NHY. Et il est écrit : « Les fils précieux de Sion » ; qui sont NHY de ZA, se connectant avec Sion, Yessod de Malkhout, comme il est écrit : « et la gloire des enfants sont leurs pères ». Les fils sont HGT, qui  se couronnent dans les patriarches, Hokhma et Bina. Les fils, HGT, ne sont pas couronnés et ne sont pas abreuvés par la rivière, Bina, sauf quand les pères, HB, sont couronnés et bénis par Keter, comme il est écrit : « et la gloire des enfants sont leurs pères ».

Et combien d’envoyés a le Saint béni soit-il
14) Alors qu’il priait, un serpent s’enroula autour de la patte de son âne, l’âne s’effraya et braya deux fois. Après avoir fini sa prière il dit : «ma bête doit évidemment avoir mal ». Elle est puni car aujourd’hui j’étais en avance et mes lèvres parlaient la Torah et l’âne m’a fait allé dans un endroit où repose des ordures, c’est pourquoi elle a mal. Il se leva et vit que le serpent était enroulé autour de la patte de son âne, il dit « serpent, serpent, va t-en et va faire ton nœud dans les pentes de ton trou ». Au même moment, le serpent laissa la patte de l’âne et il tomba pièces par pièces.
15) Le Saint béni soit-Il est méticuleux avec les justes et les préservent, Il veut leur ajouté de la sainteté à leur sainteté. Et cet âne, parce qu’il n’avait pas préservé ma sainteté, a été blessé. Et ce serpent était un envoyé, et combien d’envoyés a le Saint béni soit-Il ? Et dans tous il effectue Sa mission, et même dans les animaux du champ, comme il est écrit « et J’enverrai l’animal du champ parmi vous qui vous voleront vos enfants », ainsi que pour les idolâtres, comme il est écrit : Dieu mettra contre toi une nation de loin, de l’extrémité de la terre »
16) Le Saint béni soit-Il délivre aussi Son message à Israël, comme pour un méchant par un juste. Mais un méchant entre les mains d’un autre méchant d’Israël, n’accomplit pas sa mission, sauf au moment où il n’est pas attendu, comme il est écrit : « S'il n'y a pas eu guet-apens et que Dieu seul ait conduit sa main », et « S'il n'y a pas eu guet-apens », est précisément qu’il n’avait pas l’intention de le tuer, seulement, « et que Dieu seul ait conduit sa main », pour les punir tous les deux, le tueur et le tué.

17) Par quel chemin le Saint béni soit-Il fait Sa mission par eux, et par les idolâtres ?
18) « Lorsqu’il est calme, qui condamnera ? » « Lorsqu’Il est calme » quand le Saint béni soit-Il donne à l’homme paix et tranquillité, qui a la permission de lui nuire et de l’accuser ? « Et quand Il cache Sa face, qui peut Le regarder avec attention ? » « Et quand Il cache Ses yeux pour ne pas qu’on le surveille, qui est celui qui le surveillera et le préservera et lui le protégera ? Alors viennent les envoyés qui lui nuisent. Et le chemin du Saint béni soit-Il est sur une nation et sur un individu, sont un, pour tout le monde et pour tout peuple, et pour un seul individu.
19) Quand les actions des gens sont bonnes en bas, la main droite du Saint béni soit-Il se réveille sur eux d’en haut. Alors, plusieurs amants, plusieurs gardiens du monde, et plusieurs gardiens de l’homme se réveillent de la droite et de la gauche, du côté de Hessed et du côté de Guevoura, pour les surveiller. Et alors la gauche se rend et ne peut pas gouverner.
Et quand les actions des gens ne sont pas bonnes en bas, le côté gauche se réveille sur eux, signifiant, jugements. Et tous ceux qui viennent du côté gauche se réveillent et deviennent des émissaires pour nuire aux gens, car tous ceux qui ont enfreints les mots de la Torah, tous sont inscrits devant eux, et sont connus comme étant ceux qui se réveillent du côté gauche.

20) Par conséquent, les animaux et les idolâtres, tous ceux qui viennent du côté gauche, sont tous appelés envoyés pour ceux qui sont inscrits devant eux, et ils se réveillent sur eux. Et même si les actions d’Israël ne sont pas bonnes, ils viennent tous de la droite. Et car la droite se rend par les mauvaises actions de ceux qui sont inscrits devant eux, la gauche, et tous ceux qui viennent de la gauche, les gouvernent. C’est pourquoi, la mission est dans les mains des animaux et les idolâtres et de tous sont qui leur ressemblent, et qui sont du côté gauche. Ce n’est pas dans la main d’Israël, car même s’il est méchant, il vient du côté droit, et ce côté se rend par leurs actions.

21) Et le méchant qui est tombés dans les mains d’Israël, n’est mauvais que lorsqu’il n’avait pas l’intention de le tuer. Et alors il n’est pas de la mission, mais parce que tous deux ont reçu la punition de les purifier. Ils sont à droite et n’ont pas adhéré à la gauche, et ne s’y sont jamais mélangés, car ils sont tous deux Israélites. De ce fait, il ne peut y avoir un envoyé de la gauche qui punisse quelqu’un. C’est pour cette raison que lorsque les mauvais Israélites ont l’intention de tuer, ils sont enlevés du monde.

22) Nous savons cela de la maitresse de Gibeah. Même si le peuple de Gibeah étaient méchants, le Saint Béni soit-Il ne voulait pas les réveiller pour punir d’autres méchant parmi les enfants d’Israël. C’est pourquoi, ils moururent toutes les fois qu’ils moururent, dans les premières guerres, jusqu’à ce que tous les méchants qui se sont réveillés pour être punis meurent, soient perdus, et il ne resterait que les plus justes. Ils firent ceci dans le chemin de la vérité. 
Bien qu’ils fussent justes, au moment où les mondes sont un, le monde inférieur se conduit comme s’il était un monde supérieur, la chose ne fut donnée qu’à ceux venant de gauche, les animaux et les idolâtres. Car au moment où le monde inférieur se conduit comme le monde supérieur, les branches de droite ne peuvent pas être des envoyés aux actions de la gauche, tuer et punir, car en haut les choses ne seront jamais remplacées. Et au moment des guerres avec la maitresse de Gibéah, les mondes ne correspondaient pas, l’un face à l’autre. C’est pourquoi les justes ont pu punir et tuer, bien qu’une telle chose ne se produise pas en haut.
23) Ainsi, l’autre méchant, le méchant d’Israël ne sont pas les envoyés du roi, car ils ne viennent pas du côté gauche. C’est l’histoire des gens qui avaient péché devant leur roi. Le policier se réveilla sur eux pour les attraper et les punir. Un sage se leva parmi les habitants de la ville, et se mit entre les assistants du policier. Le policier leva les yeux et le regarda et lui dit : « qui t’a mis parmi nous ? Tu n’es pas un de ceux qui ont péché contre le roi, et tu seras donc puni en premier. Ils le prirent et le tuèrent. »
24) C’est ainsi que vient Israël du côté droit, et ne sont pas attachés à la gauche, et n’y sont jamais mélangés. Lorsque les transgressions des méchants font que par leurs péchés la droite se rende, et que la gauche se réveille- incluant tous ceux qui sont venus pour les punir - si un d’Israël se lève, de la droite et se mélange à eux, ils le savent et lui disent : « N’es-tu pas un de ceux qui viennent du côté droit, qui se rend pour les transgressions des méchants ? N’es- tu pas un de ceux qui ont péché devant le roi ? Qui t’a mis parmi nous ? Il s’avère qu’il est puni en premier. Le roi Salomon cria contre eux et dit : « Peu importe l’homme qui a exercé son autorité sur un autre homme pour lui faire mal » Il a bien sûr mal, car il n’est pas l’envoyé du roi, et il ne vient pas du côté gauche.

25) Droite et gauche, miséricorde et jugement. Israël à droite et les peuples idolâtres à gauche. Israël bien qu’ils soient mauvais et se soient rendus, sont à droite et n’adhèrent pas à gauche, et ils ne s’y mélangent jamais. De ce fait, il est écrit : « Sauve avec Ta main droite, et réponds moi », car quand la droite s’élève, Israël – qui y adhèrent – s’élèvent et sont couronnés en lui. Alors le côté gauche et tous ceux qui viennent se rendent, comme il est écrit : « Ta main droite, O Seigneur, écrase l’ennemi ».
Le huitième jour
26) « Et il y aura le huitième jour, car sept jours ont rempli leurs mains. » 
27) Heureux sont les prêtres qui sont couronnés avec les couronnes du saint roi, ZA, dont les couronnes sont les lumières de Bina. Ils sont oints par l’huile sainte de l’onction, par laquelle l’huile supérieure se réveille, qui est l’abondante Hokhma dans Bina, qui abreuvent les sept Sefirot HGT NHYM, qui sont ointes par la sainte huile dans Bina. Et toutes les sept chandelles, qui sont sept Sefirot, sont allumées par elle, et l’huile sainte, Bina, est la somme de tous les sept. C’est pourquoi, il est dit à leur propos : « car sept jours ont rempli leurs mains» Sept jours sont les sept Sefirot incluses dans Bina. Elles rempliront vos mains avec de l’huile ointe en se transmettant dans les sept Sefirot de ZA, et chacune des sept Sefirot de ZA est inclue dans Bina.
28) Il n’y a que six jours, HGT NHY, inclus dans Bina, et Bina les inclue tous. C’est pourquoi, elle est considérée comme un jour séparé. De ce fait, il est aussi écrit : «car sept jours ont rempli », qui sont HGT NHY de ZA avec Bina, car HGT NHY de ZA dépend de Bina, ainsi, elle est comptée avec eux. C’est pourquoi Malkhout, Bat Sheva [hébreu : avoir sept] est appelée « l’assemblée d’Israël », car elle est faite des six autres Sefirot.
Mais alors, elle devrait être appelée Bat Shesh [hébreu : avoir six]. Cependant, ensemble avec sa Sefira, elle est sept. Ici, aussi, car Bina consiste des six autres, elle est aussi regardée comme un jour séparé, à être compté avec eux, et il y a sept jours.

29) Comme ils sont sept – Bina avec les six jours inclus en elle –  les prêtres sont complétés, sont couronnés et oints dans tout, quand ils sont venus à l’Assemblée d’Israël, Malkhout, qui est le huitième jour, après Bina, HGT NHY. Il fut ordonné à Aaron de sacrifier un veau, le descendant d’une vache – qui  suggère Malkhout- pour expier la transgression de l’autre veau qu’Aaron avait commis, et le péché de la vache, Malkhout, qui est le huitième des sept jours, et elle est appelée : « qui sont en paix et dans la foi en Israël ». Alors le prêtre est complet en tout, les huit sortes de vêtements de gloire, complet dans toutes les Sefirot, complet en haut et complet en bas.
30) Dans toute chose, il faut voir une action d’en bas, ainsi, tout a été fait dans Aaron l’action d’en bas, et il ne quitta pas le tabernacle durant sept jours et fit des offrandes en sacrifice le huitième jour, pour que se réveille en haut, et trouve tout de la même façon. Alors, tous les mondes sont bénis et les bénédictions sont présentes grâce au prêtre. Et ici le prêtre est complet dans toute sa complétude, comme il se doit.
31) Il est écrit : « un veau du bœuf pour fauter, car cette faute qu’il avait initialement commise, est le veau. Et un bélier pour brûler en sacrifice, du fait qu’Abraham avait sacrifié un bélier à la place d’Isaac, l’adoucissement d’Isaac, monte impeccablement. Et ce bélier est apte à être sacrifié pour compléter et adoucir la gauche, et compléter Malkhout du côté d’Isaac, car Malkhout est construite du côté gauche, Isaac. C’est pourquoi il faut la compléter de là. 

Ce bélier a été sacrifié comme une offrande en raison du bélier d’Isaac, car l’offrande s’élève à Bina pour couronner Malkhout parfaitement. Le veau est pour elle pour corriger le défaut de Malkhout d’avoir fait le veau, et le bélier pour la compléter dans la perfection d’Isaac, car Isaac est la gauche, un taureau, et le bélier, son adoucissement et sa perfection.
32) Israël qui ont péché ensemble avec le prêtre dans le péché du veau, sacrifient, comme il est écrit : « et un taureau et un bélier en offrandes de paix, à sacrifier devant le Seigneur ». Un taureau est pour corriger le défaut d’avoir péché avec le veau, et un bélier pour compléter Malkhout dans la perfection d’Isaac.

33) Pourquoi est-il écrit à propos du prêtre : « un veau à sacrifier et pour Israël il n’est pas écrit un taureau à sacrifier ? » Israël ont reçu la punition dès le début et sous plusieurs formes par les fils de Levi. C’est pourquoi, le Saint Béni soit-Il ne voulait pas leur rappeler leurs transgressions comme au début, et donc il n’est pas écrit ici, « pécher » mais « compléter », pour leur montrer la paix, que le Saint Béni soit-Il est en paix avec Israël à ce sujet.
34) Mais Aaron ne fut pas puni pour le péché du veau à cause de la prière de Moïse. Et jusqu’à présent, la péché était dans l’air, c’est pourquoi il est écrit : « un veau du bœuf pour fauter », pour expier ses transgressions et le purifier, ainsi il sera entièrement complété.

35) Ce jour là, les supérieurs et inférieurs furent complétés, et furent parfaits en tout, la joie en haut et en bas. Et si l’obstruction des fils d’Aaron n’avait pas eu lieu ce jour là, le jour où Israël se sont levés de la mer, il n’y aurait pas eu de joie chez les supérieurs et inférieurs, comme ce jour là. Ce jour là, la faute du veau fut enlevée du monde, et les prêtres et Israël en furent purifiés. Ce jour là, tous les accusateurs d’en haut partirent, et allèrent et errèrent autour d’Israël, et ne les trouvèrent pas à ce moment là.
36) Jusqu’à ce qu’arrive l’heure où Nadav et Avihou se levèrent, et mélangèrent la joie dans tout, et la colère apparut dans le monde, comme il est écrit : « La crainte de la gloire de Dieu sur le peuple ». Immédiatement, les deux fils d’Aaron, Nadav et Avihou prirent de chacun d’eux son encensoir.
37) Ce jour là, il y eu la joie de l’assemblée d’Israël, Malkhout, qui se lia par un lien de la foi avec tous les liens saints, dans toutes les Sefirot de ZA. Car l’encens connecte tous en un, c’est pourquoi il est appelé « encens ». Nadav et Avihou sont venus et les attachèrent tous ensemble à la Sitra Akhra, et ils laissèrent Malkhout dehors, car ils ne l’avaient pas liés avec les Sefirot de ZA, et lièrent autre chose au lieu de Malkhout. C’est pourquoi, il avertit par la suite les prêtres, comme il est écrit : « par cela Aaron est venu vers le saint » quand il liera cette Malkhout, appelée « cette ».

38) 1. La joie d’Israël fut mélangée de plusieurs façons :
· Ils ne se marièrent pas à une femme, et ne furent pas qualifiés à sacrifier, et que les mondes soient bénis par eux.
· Le moment n’était pas adéquat pour brûler l’encens, car ce n’était pas lors de la montée des bougies et de faire le bien des bougies.
· Ils ont essayé prématurément d’hériter de la prêtrise, alors que leur père était encore en vie.

· Avant d’avoir donné l’encens, leur jugement était sorti, comme il est écrit : « et ils offrirent devant Dieu un feu étranger », qui est la Sitra Akha connectée à ce lien, et que l’assemblée d’Israël, Malkhout, avait été laissée dehors.
2. Ils ne la laissèrent pas dehors, mais l’assemblée d’Israël n’était pas liée à ZA par eux, car partout où il y a mâle et femelle, l’assemblée d’Israël ne réside absolument pas parmi eux. De ce fait, les prêtres furent avertis, comme il est écrit : « Avec cela Aaron viendra dans le saint. » pour qu’ils trouvent le mâle et la femelle. Car si ce n’avait pas été le cas, Malkhout n’aurait pas résidée. C’est pourquoi, le prêtre n’est pas allé vers le saint, tant qu’il ne s’est pas marié à une femme, pour qu’il participe dans la connexion de l’assemblée d’Israël. Celui qui ne s’est pas marié avec une femme, laisse l’assemblée d’Israël dehors, et elle ne se connecte pas avec lui. Ainsi, pour eux ce jour là est un mélange.

39) « Comme la rose parmi les épines, telle est ma femme parmi les filles ». La rose parmi les épines est l’assemblée d’Israël. Le Saint Béni soit-Il loue l’assemblée d’Israël, et l’amour du Saint Béni soit-Il est de s’attacher à elle. C’est pourquoi celui qui épouse une femme doit louer le Saint Béni soit-Il, et louer l’assemblée d’Israël, car dans chaque Mitsva [commandement], il faut montrer de l’amour dans l’acte. Comme l’homme s’attache à sa conjointe et l’aime. Quand il vient se tenir devant le saint roi, il éveille un autre Zivoug supérieur, car l’amour du Saint Béni soit-Il est d’adhérer à l’assemblée d’Israël, et celui qui éveille la chose, est béni par le Saint Béni soit-Il, et est béni par l’assemblée d’Israël.
40) La louange que le Saint Béni soit-Il loue à l’assemblée d’Israël, Malkhout, est comme une rose parmi les épines, car elle est la meilleure et supérieure à tous. Telle est l’assemblée d’Israël parmi le reste des camps, car elle s’élève au dessus de tous et les couronne. Et c’est la rose parmi les épines et le citron parmi les épines, car « rose » et « citron » sont les noms de Malkhout, qui est parmi les épines, pour montrer la louange de l’assemblée d’Israël au dessus de tout.

Les Kelim de Akhoreim [récipients de derrière] de Malkhout sont tombés dans le monde de Briya, où se trouve une prise pour les extérieurs en eux. A ce moment là, elle est parmi les épines. Dans Gadlout [âge adulte], lorsqu’elle est en Zivoug avec ZA, elle élève ses Kelim de Akhoreim du monde de Briya et des extérieurs, et ils deviennent des Kelim pour la lumière de Hokhma, car la lumière de Hokhma n’est reçue que dans ces Kelim de Akhoreim. Il s’avère qu’ils s’élèvent au dessus de tous les autres, et c’est pourquoi, Il la loue : « comme une rose parmi les épines ». Mais elle est aussi un citron parmi les épines car elle prend toutes les louanges de là.

41) L’assemblée d’Israël est bénite par le prêtre, et Israël sont bénis par le prêtre, et le prêtre est béni par le haut prêtre, Hessed de ZA, comme il est écrit : « Ils mettront Mon nom sur les enfants d’Israël, et Je les bénirai ».
42) « Souviens-toi, O Seigneur, de Tes compassions et de Tes miséricordes, car ils sont du monde ». ‘Souviens-toi… de Tes compassions » est Jacob, et « de Tes miséricordes » est Abraham. « … ils sont du monde » signifie que le Saint béni soit-Il les prend du monde et les élève, et en fait d’eux un chariot saint pour protéger le monde. De ce fait, « ils sont du monde », Il se souvient d’eux, pour protéger et faire miséricorde sur le monde. De même, le Saint béni soit-Il prend les justes du monde et les élève, pour protéger le monde.
43) Isaac n’est pas mentionné ici, parce qu’il est resté pour venger ceux qui avaient affligé son fils, Comme il est écrit : « Déploie Ta puissance » il est également écrit « Le Seigneur ira comme un héros, Il éveille la jalousie comme un homme de guerre », c’est Isaac, la qualité de Guevoura, dont le mérite a été gardé pour le jour de la vengeance.

 « Souviens-toi, O Seigneur, de Tes compassions et de Tes miséricordes » sont Jacob et Abraham, qui doivent nous protéger, mais Isaac se tient uniquement pour mener des guerres, ce qui est l’inverse de la compassion et de la miséricorde. De ce fait, ils n’ont pas besoin de lui, pour que jugement ne se réveille pas.
44) Quand Il créa le monde, Il prit Isaac et créa le monde, car Il créa le monde avec la qualité du jugement. Il vit que le jugement seul ne pouvait pas tenir, et il prit Abraham, Hessed, pour faire persister le monde avec lui. Il est écrit : « telle sont les générations du ciel et de la terre Be Hibaram [quand ils furent créés]. « Ne lisez pas, Be Hibaram, mais Be Avraham [avec Abraham].
Lorsqu’Il vit que plus d’existence était nécessaire, Il prit Jacob, la qualité de miséricorde, et l’associa à Isaac, jugement, et maintenu le monde comme il est écrit : « Le jour où le Seigneur Dieu a fait la terre et le ciel ». HaVaYa [le tétragramme/Seigneur] est la qualité de la miséricorde et Elohim [Dieu] est la qualité du jugement. Ainsi, avec Abraham et Jacob, le monde s’est maintenu, c’est pourquoi il est écrit : « car ils sont du monde ».

45) Après qu’Aaron ait été complété lors de ces sept jours, qui sont Bina HGT NHY, et fut couronnés par eux, le huitième jour, Malkhout, aurait du être complétée par les sept remplissages par les prêtres. Par conséquent, le travail dans le huitième est d’être couronné par le sept, qui sont Bina HGT et NHY, le prêtre sera corrigé de la transgression du veau, qu’il avait initialement commise.
46) « Et il dit à Aaron : prend toi un veau, pour expier par le veau dans lequel il a péché » comme il est écrit : « ils firent fondre le veau ». Le descendant d’un bœuf et non d’une vache, car il doit être corrigé par la vache, Malkhout, qui a été touchée en elle par le défaut des actions du veau, par conséquent, il n’est pas apte à être sacrifié par elle pour elle. De ce fait, il n’est pas dit « d’une vache ». Le cadeau qu’il envoie au roi doit être d’une autre maison, et non de la maison du roi. Ainsi, il n’est pas apte à être sacrifié par lui-même pour lui-même, car il a fauté avec un veau et il sacrifie un veau, et il aurait dû sacrifier une autre espèce, et donc, un veau d’un bœuf et non d’une vache.
Le bœuf suggère un taureau, Guevoura de ZA, et la vache suggère Malkhout. Malkhout comprend aussi les trois faces : la face du lion, la face du taureau et la face de l’aigle. Le veau d’une vache suggère la face du taureau inclue dans Malkhout. Car il y a un défaut dans Malkhout qui doit être corrigé à un autre endroit. Car le veau d’un bœuf suggère la face du taureau dans ZA, dont s’étend la correction vers Malkhout. De ce fait, ce n’est de lui à lui-même, mais d’un autre endroit, et non un veau d’une vache, qui suggère le taureau dans Malkhout.
47) Pour expier ce péché qu’il a commis, et un bélier brûlé en offrande, sans défaut ». Un veau n’est pas un sacrifice pour une offrande, mais un sacrifice pour un péché. Ainsi, « sans défaut », au pluriel [en hébreu] ne se réfère qu’au bélier ?
48) « Mais le bélier d’Isaac », doit être sacrifié à une vache, comme il est mentionné deux fois dans le texte : Il est écrit : « et Abraham a levé ses yeux, et regarda, et se tenait derrière lui un bélier ». « Et Abraham marcha et prit le bélier ». Donc deux. Il est écrit à leur propos « et l’offrit pour une offrande à brûler ». C’est pourquoi il est dit : « sans défaut » au pluriel, deux béliers. C’est aussi pourquoi Guevourot sont divisées en plusieurs autres.
La ligature d’Isaac est la dimunition de GAR de la ligne gauche, pour qu’elle s’unisse avec la ligne droite, appelée « Abraham ».

Les deux actions se passent dans le Massakh de Khirik dans la ligne médiane lorsqu’elle vient pour unir la gauche et la droite : 1) Apparition le Massakh de la qualité du jugement de la première restriction, et alors la ligne gauche se videra complètement de ses lumières. 2) Dissimulation de la qualité du jugement, et ascension de Malkhout à Bina, où la qualité de miséricorde s’adoucie, car par ce Massakh le début de la Katnout [petitesse] de Bina continu.
Par l’illumination supérieure, Malkhout descend de Bina et la Gadlout [âge adulte] de Bina apparaît. Alors, elle atteint la ligne gauche dans VAK de GAR une fois de plus et s’unit avec la droite, qui est GAR de Panim [face].
C’est pourquoi, il est dit initialement de la ligne médiane, ZA, à Abraham, Hessed et droite, qu’il égorge son fils Isaac, par la force de la première action du Massakh de Khirik dans la ligne médiane, la découverte de la qualité du jugement qui enlève toutes les lumières de la ligne gauche, qui est considérée « égorgement ».
Après quoi ; il lui fut dit : « Ne pose pas ta main sur le jeune », la dissimulation de la qualité du jugement.
Ensuite il est dit : « et Abraham… regarda, et il attrapa un autre bélier par la pointe de ses cornes », cela signifie, il vit comment Malkhout s’éleva et s’entremêla dans Bina. C’est le second acte du Massakh de Khirik. Cette vision attira la Katenout de Bina.
Et ensuite par l’illumination supérieure, Malkhout descend de Bina et la Gadelout se dévoile de Bina, comme il est écrit : « Et il prit le bélier, et l’offrit en sacrifice sous son fils Isaac » car alors son fils Isaac sera corrigé par la Gadelout de Bina.
Ainsi, les deux fois citées par le texte : « bélier » sont deux adoucissements, un pour Katenout et un pour Gadelout. C’est pourquoi il est dit : « un bélier à brûler en offrande sans défaut ». Deux fois bélier, car lors du sacrifice du bélier en offrande, l’homme devrait aspirer à deux discernements des offrandes du bélier, mentionnés dans la ligature d’Isaac. Il est dit à leur propos : « sans défaut », au pluriel [en hébreu], car il y a deux sortes de Guevourot : 1) de Katnout, qui est la ligne gauche, Guevoura, VAK sans Rosh et 2) de Gadlout, quand la ligne gauche a VAK de Hokhma. Et ces deux Guevourot se divisent en plusieurs discernements.
49) « Alors aux fils d’Israël tu parleras en disant ; « prend une chèvre pour pécher, il aurait fallu dire un veau pour pécher, comme pour le prête ? Mais Israël avaient déjà reçu leur punition, et donc il n’est pas écrit à leur propos, « un veau pour pécher, mais un veau en offrande ». Car tous ceux qui ont péché par ledit veau, en acte, par le travail ont reçu une punition. Et même ceux qui n’ont pas vraiment travaillé, mais qui dans leurs cœurs voulaient travailler pour Lui, ont également été punis, comme il est écrit : « qu'il fit boire aux enfants d'Israël ». Ceci engendra la punition à ceux qui désiraient le servir.
Mais tous ceux qui ne voulaient pas le servir, mais seule une ombre de désir s’éleva de lui, sont purifiés ici, par le sacrifice par l’offrande du veau. Ainsi il est sacrifié comme une offrande et non comme un péché, car l’offrande est sacrifiée par les pensées du cœur.
50) « Prend une chèvre pour pécher » car ils n’avaient que péché avec les pensées du cœur, car une offrande était suffisante, car ils ont sacrifié en premier les boucs qui gouvernent les hautes montagnes. Telle est la signification de « de pécher », ils ont du pécher, et purifier ce péché. Qui plus est, lors du renouvellement de la lune, ils devaient pécher, car c’était le début du mois de Nissan, et lors du nouveau mois, un péché est sacrifié.

51) « Et un taureau et un bélier pour une offrande de paix ». Un taureau et non un bœuf car un taureau complet veut dire la face d’un taureau, Guevoura de ZA ; et un bœuf et une vache suggèrent mâle et femelle dans la gauche de Malkhout, qui est incomplète. Par conséquent, le taureau vient pour montrer la paix dans Malkhout, où de Guevoura de ZA, qui est un taureau, la Guevoura de Malkhout s’adoucit. Ce sont le bœuf et la vache, comme il est écrit : «  à compléter ».
Le taureau et le bélier viennent du côté gauche de ZA, le taureau du côté gauche, comme il est écrit : « la face du taureau de la gauche » et le bélier, du fait qu’il est le bélier d’Isaac, qui est de la gauche. « Des offrandes à compléter », les compléter en vue de l’assemblée d’Israël, qui est Malkhout. C’est pourquoi taureau et bélier sont à compléter.

52) Tout est parce que l’assemblée d’Israël, Malkhout, est couronnée et bénies par le prêtre par des remplissages. Et le huitième jour, la joie de l’assemblée d’Israël dans le Saint béni soit-Il, une joie des supérieurs et des inférieurs. Comme le prêtre est complété en bas, le prêtre d’en haut est apparemment complété, il est Hessed de ZA, sauf Nadav et Avihou, qui réveillèrent l’obstruction entre la maitresse et le roi. C’est pourquoi, « le feu sorti devant Dieu et les dévora ».
53) Et Moïse dit à Eléazar et à Itamar : « Ne laissez pas le cheveu de vos têtes se perdre…car l’huile d’onction de Dieu est sur vous. Par l’acte d’en bas se réveille les actes d’en haut. Et il faut voir dans l’acte d’en bas comme un acte d’en haut.

54) Toute la joie d’en haut dépend de l’huile sainte, Hokhma, de là sortent la joie et les bénédictions à toutes les bougies. Et le grand prêtre, Hessed, est couronné d’une abondance d’huile attirée de Hokhma. De ce fait, le prêtre, dont l’huile d’onction est déversée sur lui, comme en haut, devrait montrer joie et un visage illuminé, et non pas être vu comme un manque dans sa tête, ni dans ses vêtements, mais être entièrement parfait, comme en haut. Aucun défaut ne sera visible en lui, pour ne pas endommager un autre endroit en haut.

55) Si Eléazar et Itamar, furent vu comme un défaut à ce moment, dans leurs vêtements ou dans leurs têtes, ils n’auraient pas été sauvés à ce moment quand Nadav et Avihou moururent, car ce moment était pas le moment pour rendre un jugement. C’est pourquoi nous avons appris que quand il y a une grande épidémie dans le monde, l’homme ne se réveille pas pour rien au monde, pour ne pas faire une impression, d’éveiller les plaideurs, sauf si il se réveille pour une bonne chose et peut repousser le moment du jugement.

Lorsqu’il y a jugement dans le monde, l’homme qui le rencontre est ramassé et enlevé du monde. Ainsi, « et tu ne mourras pas ». Il est écrit « et tes frères, toute la maison d’Israël, pleureraient sur le feu », car ils ne viennent pas du côté des prêtres et il n’y pas de crainte qu’ils soient blessés. C’est pourquoi il leur est permis de se réveiller et de pleurer sur le feu et non pas les prêtres, car à ce moment  le jugement les gouverne.
Et Aaron prit Elisheva
 

56) « Et Aaron prit Elisheva » Et Aaron prit comme en haut. Bat Sheva, Malkhout convenait à David depuis le jour où le monde fut créé. Elisheva, Malkhout, convenait à Aaron depuis le jour où le monde a été créé. 

 

57) Comme toutes les deux sont Malkhout, quelle est la différence entre Bat Sheva et Elisheva ? Tout est un ; toutes deux sont Malkhout, mais pour le jugement et pour la miséricorde. Quand elle se connecte à David, elle est dans le jugement menant des guerres et versant le sang. En Aaron, elle est pour la paix, pour la joie, pour l’illumination de la face, pour être bénie par lui. C’est pourquoi ici, elle est appelée « Bat Sheva » et là « Elisheva », car elle est jointe à Hessed. Il est en est ainsi parce qu’elle est les lettres Eli Sheva et El est Hessed. Bat Sheva est pour le jugement pour hériter de Malkhout et pour devenir plus forte.

 

58) La voix du Shofar [corne de bélier] est belle. Il s’agit de Jacob qui eut une pensée (Hokhma) avec les patriarches (le HGT général) et ils émergèrent du Shofar ensembles, de Bina, Ima supérieure. Il en est ainsi car alors que tu souffles dans le Shofar et il produit l’eau, le vent et le feu ensemble, desquels la voix est faite, Ima supérieure, appelée Shofar, fait sortir les patriarches, HGT, d’une voix, la ligne médiane, Tifferet. Et  de l’intérieur de la pensée, ils se lèvent ensemble comme une seule voix, et cette voix est appelée la voix du Shofar. Il s’agit de Jacob, la ligne médiane qui inclut les patriarches, HGT, ensembles, puisque la ligne médiane contient toutes les trois lignes en elle, et elle est appelée « voix ».

 

59) Il y a deux voix – de la serrure et de la clef. De la voix de la serrure émerge la voix de la clef. Mais une voix est appelée « la voix du Shofar », la voix de la clef, l’adoucissement de Malkhout dans Bina, appelée « Shofar ». De là, le reste des voix sortent du Shofar dans le Zivoug de la pensée, Hokhma avec Bina. Et il y a sept voix – HGT NYHM de ZA – qui émergent par le Zivoug de la pensée, dans le Shofar, Hokhma et Bina.  Et ce Shofar, qui est Bina, abreuve et assouvit d’abord les patriarches HGT et ensuite les fils NHYM.

 

60) « Et Aaron pris Elisheva », Malkhout, pour la parfumer et la délecter et la connecter avec le saint roi, ZA, dans un Zivoug complet, à travers lequel toutes les bénédictions seront dans tous les mondes à travers Aaron. C’est pourquoi, le grand prêtre devrait avoir un visage éclatant de joie, comme en haut, puisque c’est par lui que sont trouvées les bénédictions et la joie. En conséquence, jugement et colère et tristesse s’éloignent de lui, pour ne pas ternir le lieu qui s’attache à lui, Malkhout. Et pour cette raison, leurs frères, toute la maison d’Israël pleurera au-dessus du feu et pas le prêtre. Il est écrit à leur propos  « Bénis, Seigneur, ses efforts, et agrée l'œuvre de ses mains »

 

Ne bois de vin ou de boisson forte
 

61) Nadav et Avihou étaient soûls au vin et « le vin rend le cœur de l’homme joyeux. » Si le prêtre a besoin de se réjouir et d’avoir un visage particulièrement éclatant, pourquoi lui est-il interdit d’avoir du vin ? Après tout c’est là où se trouve la joie, et l’éclat du visage est en lui.

 

62) Le début du vin est joie, et sa fin est tristesse. Et le prêtre se doit toujours d’être dans la joie. De plus, le vin vient du côté des lévites, de gauche puisque la Torah et le vin de la Torah viennent du côté de Gevoura, alors que le côté des prêtres est une eau claire et éclatante, qui est Hessed.

 

63) La gauche est incluse dans la droite et la droite dans la gauche. De là, le vin, qui est de gauche, commence dans la joie, puisqu’il est fait d’eau, qui est de la droite, et ensuite retourne à son lieu, la gauche, et il est triste, en colère et prompt au jugement, à la façon de la gauche.

 

 64) Le vin, l’huile et l’eau viennent d’un lieu. Les prêtres prennent l’eau et l’huile de la droite et en héritent. L’huile, Hokhma, plus que tout, est joie au début et à la fin, pas comme le vin qui finit en tristesse, comme il est écrit « comme l’huile précieuse sur la tête descendant sur la barbe, la barbe d’Aaron. » Et le vin, qui est la gauche, est hérité par les lévites, pour élever la voix et chanter, et non rester silencieux, puisque le vin n’est jamais silencieux et l’huile est toujours dans un murmure.

 

65) Quelle est la différence entre l’huile et le vin ? L’huile est en secret et toujours dans un murmure. Elle vient du côté de la pensée, Hokhma, comme une pensée non révélée. Ainsi l’huile est de la droite.

 

Le vin c’est pour élever la voix ; il n’est jamais silencieux. Car le soûl ne peut jamais garder le silence. Il vient du côté de Ima, de la gauche de Bina et est hérité par les lévites, qui sont du côté de la gauche et sont prêts à chanter et à élever la voix. Ils sont dans le jugement. De là il est écrit : « et sur leur bouches seront toutes les polémiques et tous les coups. » Et même si cela est dit à propos des prêtres, il est écrit là « les prêtres fils de Lévi », ce qui indique qu’ils sont du côté des lévites. Ainsi, « sur leur bouche seront toutes les polémiques et tous les coups. »

 

66) Pour cette raison, quand un prêtre entre au Temple pour travailler, il lui est interdit de boire du vin, car ses actions sont secrètes. Il vient secrètement et oriente les unifications et s’accouple avec celui avec qui il s’accouple, ZON, et déploie les bénédictions à tous les mondes. Et tout est en secret, car toutes ses actions sont cachées. C’est pourquoi, il lui est interdit de boire du vin, qui révèle le secret, car lorsque le vin entre, le secret sort, et dans toutes ses actions, il est sur le point d’élever la voix.

 

L’huile se déploie de Hokhma, droite, et AVI sont toujours dans les Hassadim couverts. Et l’huile est dans une dissimulation et dans un secret, car elle n’apparaît pas dans l’illumination de Hokhma. Et de là, les prêtres se déploient.

 

Le vin est de la gauche de Bina qui retourne pour être Hokhma, illumination de Hokhma, qui révèle les Hassadim et les entend. Ainsi, le vin révèle un secret. Il élève la voix, car la voix est Hassadim et le vin révèle les Hassadim, car l’apparence extérieure est équivalente à élever sa voix. Ainsi le prêtre, dont chaque action est en secret et en cachette, car il s’étend de Hokhma et Hessed, est entièrement droite et Hassadim couverts. C’est pourquoi, il lui est interdit de boire du vin, car il doit être comme sa racine en haut.

 

68) « et ton palais comme le vin exquis… Qui va droit à mon bien-aimé. » « Et ton palais est comme le vin exquis » est le vin de la Torah. Il est bon, parce que le vin de la Sitra Akha n’est pas bon, et le vin de la Torah est bon pour tous – bon pour ce monde et bon pour le monde à venir. C’est un vin est acceptable pour le Saint béni soit-Il plus que n’importe quel autre. Grâce à cela, celui qui arrive lui-même à satiété avec le vin de la Torah, s’éveillera au monde à venir et sera récompensé par la résurrection des morts, quand le Saint béni soit-Il relèvera les justes.

 

69) S’il avait été écrit « Et ton palais comme le vin exquis », nous aurions dit que cela voulait dire du vin de la Torah. Mais il est écrit « comme le vin exquis » et pas « du vin ».

 

70) Celui qui s’engage dans la Torah et y adhère, cette parole de Torah est entendue de lui et il ne la murmure pas, mais élève la voix. Il en est ainsi parce que la voix devrait être élevée dans la Torah, car il est écrit «  Elle appelle la tête des rues bruyantes » pour élever la chanson de la Torah et pas dans un murmure. Cette personne est comme le bon vin qui ne reste pas silencieux. Il est destiné à élever la voix quand il quitte ce monde. « Cela va droit à mon bien-aimé » puisqu’il ne déviera pas à droite ou à gauche et ne trouvera personne pour le retenir entre ses mains. « Et rend loquaces même les lèvres assoupies » car même dans ce monde ses lèvres parlent de la Torah.

 

71) De plus, « Et ton palais est comme le bon vin » est dit à l’assemblée d’Israël, Malkhout, dans ses louanges. Qui la loue ? Si c’est le Saint béni soit-Il qui la loue, qu’est-ce que « Cela va droit à mon bien-aimé » ? Il aurait dû dire « va à Moi. »

 

72) Mais certainement le Saint béni soit-Il est celui qui loue l’assemblée d’Israël, comme elle Le loue, comme il est écrit « Son palais est plein de douceurs. » Similairement, le Saint béni soit-Il loue l’assemblée d’Israël, «Et ton palais est comme le bon vin. » Le bon vin est le vin gardé, l’illumination de Hokhma qui est dans Bina. « …va à mon bien-aimé » est Isaac, la ligne gauche de ZA appelé « un ami des entrailles », « …droit » comme dans « Tu as établi l’équité » qui sont Hessed et Guevoura, pour inclure la gauche, Guevoura, à la droite de Hessed et ça c’est « droit. » A cause de la joie de ce bon vin, la gauche est inclue dans la droite et tous se réjouissent, parce que tous se réveillent dans la joie et les bénédictions et tous les mondes sont joyeux et se réveillent pour donner des bénédictions en bas.

 

Et Dieu créa les cétacés
 

76) « Et Dieu créa les grands cétacés. » Tout lieu de jugement est appelé Elohim [Dieu]. Et ce lieu élevé, Bina, le lieu d’où les jugements sortent, s’appelle Elohim. Et même si Bina est miséricorde, les jugements sortent d’elle et dépendent d’elle. C’est pourquoi elle est appelée Elohim.

 

77) Les grands cétacés sont les patriarches, HGT, qui sont les premiers abreuvés par Bina et envoient des racines pour donner à tous. « …et toute créature vivante qui se meut. » Et toute créature vivante est Nefesh de Adam Ha Rishon, que la terre supérieure, Malkhout, fit sortir de Haya supérieure, qui est Bina.

 

Il est écrit «Que la terre produise la créature vivante » qui est Nefesh de Adam Ha Rishon, qu’il tira de lui. « …qui bouge » est Haya, Bina. « …foisonnant et donnant sans réserve à toutes les montagnes qui sont HGT – en haut et en bas – à  ZA et à Malkhout.

 

Et les mots «que la terre produise» est Malkhout, Nefesh de Adam Ha Rishon, depuis la « créature vivante qui se meut » qui est Bina. « …avec qui les eaux foisonneront » sont les Hassadim [miséricorde] de la rivière supérieure, Bina, qui s’étend hors de l’Eden, Hokhma et abreuve l’arbre, ZA, ainsi il peut toucher ses racines sur toute chose, et contiendra de la nourriture pour tous.

 

78) Autre signification : la créature qui se meut est Malkhout, le roi David, de qui il est écrit « Je ne mourrai pas, mais vivrai. » « …et chaque oiseau ailé d’après son genre » sont tous les anges saints qui sont là pour sanctifier le nom de leur Maître chaque jour. Il est écrit à leur propos : « six ailes, six ailes pour l’un » Et certains volent autour du monde pour faire la volonté de leur Maître, comme Ses messagers, chacun comme il se doit.

 

79) Certainement, la « créature vivante qui se meut » est la plus haute Haya, Bina, puisque le texte appelle l’autre – Malkhout – « terre », comme il est écrit « que l’oiseau se multiplie sur la terre » dans Malkhout et pas dans l’eau, qui sont les Hassadim de Bina. La rivière, Bina, s’étend et abreuve sans séparation jusqu’à l’endroit appelé « terre », Malkhout. Et de là jusqu’en bas, il est écrit « et de là il se sépare » qui sont les mondes de la séparation. Et les volatiles sont les anges du monde de la séparation. Les volatiles dépendent de la terre, Malkhout, et sont abreuvés par elle, comme il est écrit « que l’oiseau se multiplie sur la terre. »

 

Gâteaux aux raisins et pommes
 

80) « Réconfortez-moi par des gâteaux aux raisins, rafraîchis-moi avec des pommes. » Nous avons appris ce verset, et il est bon. Mais l’assemblée d’Israël le dit en exil. « Réconfortez-moi » veut dire que celui qui a chuté a besoin d’être soutenu, comme il est écrit « Le Seigneur réconforte tous ceux qui chutent. » Pour cette raison l’assemblée d’Israël, Malkhout, qui a chuté, comme dans « Elle a chuté, elle ne se lèvera plus » a besoin d’être réconfortée. C’est pourquoi, elle dit « Réconfortez-moi. » Elle dit cela à Israël, ses fils, qui sont en exil avec elle.

 

81) Avec quoi Malkhout qui a chuté est réconfortée ? Avec des gâteaux aux raisins – les patriarches – qui sont les premiers remplis avec le bon vin gardé, l’illumination de Hokhma de la ligne gauche de Bina, qui est reçue d’abord dans HGT – les patriarches. Et quand ils reçoivent le vin gardé, ils sont appelés, « gâteaux aux raisins. » Et quand ils sont remplis, les bénédictions sont dans Malkhout, à un degré, qui est le juste, Yessod, qui reçoit des patriarches et donne sans réserve à Malkhout. Et il unit le saint nom, Malkhout, dans ZA, ainsi elle recevra ces gâteaux aux raisins, même s’il n’y a pas de bénédictions dans le monde, car elle est toujours en exil. Lui, Yessod, réconforte et soutient l’assemblée d’Israël en exil, c’est pourquoi elle dit « Réconfortez-moi avec des gâteaux aux raisins »

 

82) « ...rafraîchis- moi avec des pommes. » Pommes et gâteaux aux raisins sont tous deux les patriarches qui donnent sans réserve à Yessod, et de Yessod à Malkhout. La différence entre eux, est que le gâteau aux raisins apporte le vin, et la pomme enlève le vin, et vise le désir. C’est pourquoi il écrit « gâteaux de raisin et aux pommes ». Les gâteaux aux raisins pour être rassasié du vin et les pommes pour viser le désir, afin que le vin ne nuise pas.

 

Et tout cela est « car je suis malade d’amour » en exil. Et celui qui unit le saint nom, devrait unir jugement et miséricorde, pour les incorporer adéquatement, pour parfumer et corriger tout adéquatement. Et cela soutient l’assemblée d’Israël en exil.

 

Les patriarches, HGT de ZA, sont appelés « pommes », car ZA est appelé « une pomme », comme il est écrit : « comme un pommier parmi les arbres de la forêt ». Cependant, les pommes sont considérées comme étant du côté des Hassadim, qui sont dominés par la droite de HGT, comme il est écrit : « Dans son ombre, J’ai pris grand plaisir et je me suis assis ». 

Les gâteaux aux raisins sont vus comme étant du côté de la domination de la gauche, HGT, recevant le vin gardé, l’illumination de Hokhma, du côté gauche de Bina, quand HGT de ZA est sous la domination de la gauche, alors l’homme reçoit le vin. Ce sont les Kelim de réception du vin, et à ce moment ils sont appelés gâteaux aux raisins. Quand l’illumination de gauche est attirée sans Hitkalelout [mélange] avec la droite, cela attire des jugements nuisibles de la gauche. C’est pourquoi les pommes qui sont l’illumination de Hassadim, sont requises pour qu’ensuite les gâteaux aux raisins ne nuisent pas, comme il est écrit « gâteaux aux raisins » qui sont jugements, « avec des pommes » qui sont miséricorde.

 

Vin gardé
 

83) « Qui consomment la graisse de leurs victimes, s'abreuvent du vin de leurs libations ? » Heureux sont Israël car ils sont saints et le Saint béni soit-Il souhaite les sanctifier. Les saints Israël, toute la vie du monde qu’ils héritent, dépend du monde à venir, Bina, car elle est la vie de tout, en haut et en bas. Et c’est le lieu où réside le vin gardé – dans sa ligne gauche. De là, de Bina, la vie et la sainteté se répandent à tous.

 

Et le vin d’Israël en bas est saint à cause du vin d’un autre Israël, en haut, qui est ZA, qui reçoit le vin gardé de Bina. L’un dépend de l’autre, car le vin en bas dépend et correspond au vin d’en haut, car Israël en haut, ZA, prend vie dans le vin, l’illumination de Hokhma, appelée Haya. C’est pourquoi, il est appelé « L’arbre de vie ». Il s’agit d’un arbre du même endroit qui s’appelle « vie » et d’où vient la vie. De ce fait, nous bénissons le Saint Béni soit-Il par le vin, car le vin d’Israël en bas est comme le vin en haut.

 

84) Un idolâtre est impur, et celui qui s’en approche devient impur. Quand il approche et touche le vin d’Israël, le vin est souillé et il interdit de le boire. De plus, le vin qu’il fait lui-même est impur, car leur vin est un discernement de la Sitra Akha, qui répand le vin qui énivre, l’extension de l’illumination de Hokhma de la gauche, de haut en bas, qui est une grave impureté qui nourrit les Klipot [écorces].

 

Alors que le vin gardé, le vin de l’Israël supérieur, ZA, se déploie de bas en haut. Ainsi, ne dit pas que seulement le vin qu’Israël fait en bas est comme celui d’en haut, mais tout ce qu’Israël fait en bas est comme un exemple d’en haut, particulièrement avec le vin, qui se tient dans un lieu élevé, comme le vin gardé.

 

85) De ce fait, Israël boivent du vin d’Israël qui a été fait convenablement, dans la sainteté. C’est similaire à l’Israël en haut, ZA, qui boit et est enraciné et est béni par ce vin supérieur saint, qui se déploie de Bina de bas en haut. Et ils ne boivent pas le vin qui a été fait dans l’impureté et du côté de l’impureté, car l’esprit d’impureté est en lui, et l’esprit de celui qui en boit est souillé, et il est souillé. Il n’est pas du côté d’Israël et n’a pas une part dans le monde à venir, car le monde à venir, qui est Bina, est le lieu du vin gardé qui se déploie de bas en haut.

 

86) Ainsi, les saints Israël devraient le garder plus que tout, puisqu’il se connecte à l’endroit du monde à venir. Et pour cette raison, le Saint béni soit-Il est béni avec le vin plus qu’avec autre chose, puisqu’il réjouit le côté gauche de ZA, par la force du vin gardé qui s’étend depuis Bina. Dans sa joie, il est inclus dans la droite de ZA et les Hassadim de la droite sont inclus de l’illumination de Hokhma dans la gauche.

 

Et quand tout devient droit dans ZA, quand la droite l’a emporté, le saint nom, Malkhout, se réjouit, et les bénédictions sont présentes dans tous les mondes. L’acte de boire du vin en bas, éveille l’acte en haut et l’illumination de Hokhma, le vin gardé, se déploie depuis Bina à la ligne gauche de ZA, comme il est écrit : « buvez et enivrez-vous, Ô mes bien-aimés. » C’est pour cela que nous faisons venir le vin d’en bas par rapport au vin en haut.

 

87) Et parce qu’il s’agit de vin gardé en haut, dans Bina, il doit être préservé en bas de tout contact étranger. Toute sa préservation est une sainteté pour Israël, et celui qui l’endommage en bas, du côté de l’impureté, sera souillé dans ce monde, et n’aura aucune part dans le monde à venir, Bina, l’endroit se trouve ce vin gardé.

 

Et comme il n’a pas gardé le vin en bas, il n’est pas gardé pour le monde à venir. Il souille le vin et il sera souillé dans ce monde, et n’aura aucune part de ce vin du monde à venir. Heureux sont Israël qui se sanctifient avec la sainteté supérieure, et qui gardent ce qui doit être gardé, et sanctifient le roi par cette préservation supérieure. Heureux sont-ils dans ce monde et dans le suivant. 

 

Un homme qui fait des cadeaux
 

88) « Le roi donne la stabilité au pays par la justice, mais un homme qui fait des cadeaux le détruit » Le roi est le Saint béni soit-Il. « …par la justice » c’est Jacob, qui est la somme des patriarches, la ligne médiane, contenant Hessed et Guevoura, Abraham et Isaac, puisque la ligne médiane qu’il établit et maintient la terre, Malkhout. « Mais un homme qui fait des cadeaux » veut dire le mot Teroumot [cadeaux, dons] est écrit sans un Vav, qui est la ligne médiane, appelée « procès ». Le cadeau est Malkhout comme il est écrit « Et ceci est la contribution » Malkhout est appelée « ceci » et l’homme qui donne des cadeaux est Esaü qui a demandé pour les contributions et les dîmes tous les jours, mais ne fit rien. Il demandait à son père « Comment donne-t-on la dîme de la paille et du sel ? » Mais il ne donna pas la dîme même de ce qui devait être déduit comme dîme. Et il est un homme de contributions qui n’est pas jugé, comme Jacob, qui est la ligne médiane.

 

Cependant il n’est que de la gauche qui n’est pas incluse dans la droite, puisque la contribution, Malkhout, de son côté est le départ des miséricordes; uniquement dans le discernement du jugement, qui est gauche sans droite. Et c’est pourquoi Malkhout ne vient pas au procès comprenant droite et gauche, et c’est pourquoi il l’a détruite, comme il est écrit « certains périssent sans procès» puisqu’il s’agit de jugement sans miséricorde. Et donc « …un homme qui donne des cadeaux le détruit »

 

89) Mais le roi David était un homme de cadeaux. Est-ce que le roi David était un char pour Malkhout du discernement de sa gauche ? Il est plutôt dans la miséricorde, pas seulement pour Malkhout de la gauche, comme Esaü, mais aussi pour la gauche de Malkhout habillée dans la miséricorde. De plus, il est écrit, « les miséricordes sûres de David ». Ainsi, comme il s’attachait à Malkhout de la gauche, il s’attachait aussi à Hassadim.

 

90) Toute sa vie, le roi David essaya de connecter cette contribution, Malkhout au procès, ZA, la ligne médiane, et les a accouplé ensemble. Salomon vint et les accoupla ensemble, et la lune, Malkhout, se tint en étant pleine. Et la terre, Malkhout, se tint sur sa persistance. Sédécias, vint et les sépara et la terre, Malkhout, resta sans procès, ZA. Ainsi la lune fut endommagée et la terre fut détruite. Ensuite il fut dit « un homme qui donne des cadeaux, » Sédécias « le détruit ».

 

Huile et vin
 

91) L’huile, la droite, est pour les prêtres. Le vin, la gauche, est pour les lévites. Ce n’est pas parce qu’ils doivent boire du vin, mais parce que l’abondance de Hokhma dans la ligne gauche de Bina se déploie jusqu’à leur côté depuis le vin gardé, pour joindre tout et pour réjouir tous les mondes. De cette façon, droite et gauche seront complètement mélangées l’une dans l’autre, et on trouvera en eux affection, et amour des fils de la foi. Ainsi l’Hitkalelout [mélange] de la droite et de la gauche l’une dans l’autre, sont parfaits tous les degrés.

 

92) Ceux dont les désirs s’accrochent à l’Hitkalélout de la droite et de la gauche sont complets dans ce monde et dans le monde suivant. Et tous leurs jours, ils s’attachent à la repentance, qui est Bina – le lieu où se trouvent le vin et l’huile, unissant droite et gauche. Et ensuite il ne s’attachera pas à ce monde, ni aux richesses et ni à leurs délices.

 

Et le roi Salomon pleura pour ça et dit « Celui qui aime le vin et l’huile ne doit pas être riche » dans ce monde, puisqu’une autre richesse l’attend dans laquelle il aura une part. Il aura une part dans le monde à venir, le lieu où se trouvent le vin et l’huile, dans ce monde et dans le monde à venir. Et celui qui aime ce lieu, n’a pas besoin de richesse et ne courent pas après. Heureux sont les justes qui s’engagent dans la richesse supérieure toute la journée, comme il est écrit « Ni or ni verre ne peuvent rivaliser avec elle; aucun vase d'or fin ne paie son prix » Cela est dans ce monde. Et plus tard, dans le monde à venir, « en donnant à ceux qui M'aiment des biens en partage, en remplissant leurs trésors. »

 

Torah écrite et Torah orale
 

93) « Et le Seigneur dit à Moïse : Viens à Moi sur la montagne et restes y, et Je te donnerai les tables de pierre avec la loi et le commandement que J’ai écrit pour leurs instructions. » La loi est la Torah écrite, qui est ZA, et le commandement est la Torah orale, Malkhout. « …pour leurs instructions » Il manque le Vav [en hébreu]. L’instruction de qui ? Si c’est pour instruire Israël, qui sont ZON, dont les enfants sont Israël, comme il est écrit, « Vous êtes les enfants du Seigneur votre Dieu », il n’en est pas ainsi, car Israël ne sont pas mentionnés dans ce verset, pour qu’il soit dit d’eux en vain, « pour leurs instructions ». Plutôt « leur instruction » concerne la loi et le commandement, qui est le vin gardé, Bina, la mère de ZON, appelée loi et commandement.

 

Il en est ainsi car chaque écrit du livre supérieur, qui est Hokhma, appelé « le livre supérieur » est dans Bina. Le livre supérieur est Hokhma, est caché et le début de sa découverte, considéré comme écriture, est en Bina. Et la loi écrite émerge de là, de Bina, qui est ZA. C’est pourquoi nous appelons ZA, « la Torah écrite », puisque ZA fut émané et émergea de l’écrit, qui est Bina. C’est le sens de « pour leurs instructions » certainement pour les instruire eux, Hokhma et Bina, qui sont livre et écriture, étant les instructions de ZA.

 

94) La Torah orale, Malkhout, est une loi différente, qui se tient et existe oralement, qui est Daat, ZA, qui détermine entre Hokhma et Bina, étant la bouche du livre et de l’écriture, qui est Bina et Hokhma. Il en est ainsi parce que Daat, ZA, détermine et révèle Hokhma et Bina, qui sont livre et écriture. C’est comme la bouche d’une personne qui révèle ce qui est caché dans ses pensées.

 

Et cette loi est une loi différente de la Torah écrite. Elle s’appelle « Torah orale » car elle se tient et existe dans cette bouche appelée « Torah écrite » qui est ZA, puisque Malkhout se tient et existe de ZA. C’est pourquoi, elle est appelée « Torah orale », c’est pourquoi Moïse était supérieur en tout à tous les autres fidèles prophètes, comme il est écrit « et Je te donnerai » « te » exclut le reste des prophètes, puisque Moïse est un char pour Daat, car de lui vient la Torah orale.

 

Et Son trône sera établi sur la miséricorde 
 

95) « Enlève les déchets de l’argent et il en sort un vase pour le forgeron. Enlève le méchant de devant le roi et Son trône sera établi sur la miséricorde » Quand les méchants se multiplient dans le monde, le trône du saint roi – Malkhout – est corrigé dans le jugement, est aspiré par le jugement et ces flammes brûlent le monde. Et quand les méchants disparaitront du monde « Son trône sera établi sur la miséricorde » et pas dans le jugement.

 

96) Cela veut dire que le monde inférieur Malkhout dépend du monde supérieur, ZA, et le monde supérieur agit sur le monde inférieur selon les voies du monde inférieur. Ainsi « Son trône sera établi sur la miséricorde ». Cela veut dire que ceux qui veulent bénir et corriger leur trône, qui est le monde inférieur, le corrigeront dans la miséricorde et non dans le jugement. Cela signifie qu’il le corrigera en miséricorde. Quand le prêtre rentre dans le temple, Malkhout rentre dans Hessed, rentre dans les eaux et n’entrera pas dans le vin qu’il a bu, qui est Guevoura.

Maintenant il révèle son intention, Hessed et le jugement, dont il est dit « Son trône sera établi sur la miséricorde » sont l’eau et le vin, Hassadim et l’illumination de Hokhma. Et le sens du verset « Enlève les méchants de devant le roi » veut dire que l’extension du vin, qui est l’illumination de Hokhma qui s’étend dans les jugements, enlèvent les méchants du monde. Par cela « Enlève les méchants de devant le roi. »

 

Et après que les méchants soient partis, il n’y a pas besoin d’étendre plus le discernement du vin, mais seulement Hassadim, qui sont l’eau. Ils ont déjà répandu le vin pour éradiquer les méchants et la Sitra Akha comme dans « son trône sera établi sur la miséricorde » et il n’y a pas besoin d’étendre plus le discernement du vin, mais seulement de l’eau, qui est Hessed.

 

C’est l’animal
 

98) « Et le Seigneur parla à Moïse et Aaron et leur dit : ‘…C’est l’animal que vous mangerez.’ » Il est écrit « Aaron », parce qu’il sépare toujours l’impur du pur, puisque Aaron est Hessed et illumination de Hokhma, Haya, et la différence entre une Haya impure et une Haya [animal] pure est uniquement dans Hessed.

 

L’impur s’attache à la ligne de gauche, qui est séparée de la droite, Hokhma sans Hassadim, de qui toute l’obscurité et les jugements s’étendent. Et le pur s’attache à la gauche qui est incluse dans la droite, quand Hokhma se revêt dans Hessed, de qui toutes les bénédictions et les saintetés s’étendent. Les mots « C’est l’animal » impliquent illumination de Hokhma, appelée « lumière de Haya ». La différence entre un Haya pure et une impure est uniquement dans Hessed, le discernement d’Aaron ; c’est pourquoi le verset parle à Moïse et à Aaron.

 

99)  « Qui est l’homme qui désire la vie ? » La vie est appelée « le monde à venir », Bina où il y a le vin. L’arbre de vie est un arbre, ZA, de cette vie, la lumière de Bina, un arbre qui a été planté dans cette vie. C’est ce dont les mots « Qui est l’homme qui désire la vie ? » parlent.

 

100) « …et aime les jours qu’il peut voir bien » Les jours sont le nom du roi saint. Malkhout est appelée « un nom ». Elle s’attache aux jours supérieurs HGT NHY de ZA et les reçoit. Il est dit d’eux « et aime les jours ». Ils sont appelés « comme les jours des cieux au-dessus de la terre. » Les jours des cieux sont HGT NHY de ZA, qui sont reçus dans Malkhout, appelée « terre ».

 

Et celui qui désire la vie en haut, pour avoir une part en eux, car ils sont la lumière de Bina, reçue dans l’arbre de vie, ZA, et celui qui désire les jours supérieurs, HGT NHY de ZA reçus dans Malkhout, pour adhérer à eux et les aimer, gardera sa bouche de tout. Il gardera sa bouche et sa langue – garde sa bouche de la nourriture et de la boisson qui souille l’âme, et qui éloigne l’homme de la vie de Bina dans ZA appelée « langue », et des jours de ZA, dans Malkhout, appelée « bouche ». Et il gardera sa langue des calomnies, pour qu’elles ne souillent pas ; il s’en éloignera et n’aura pas de part en elles.

 

101) Malkhout est appelée « bouche » et ZA est appelé « langue ». Un homme ne souille pas sa bouche et sa langue, du fait qu’il préjudicie à la langue et la bouche supérieure, d’autant plus qu’il souille toute son âme et son corps, puisqu’il est devenu impur dans l’autre monde en haut.

 

102)  « C’est l’animal…de toutes les bêtes… » Le Saint béni soit-Il dit que tant qu’Israël gardent leurs âmes et leurs corps pour ne pas les souiller, certainement « C’est l’animal que vous mangerez » qui seront dans la sainteté supérieure pour adhérer à Mon nom, Malkhout, appelée « cette » et « animal ». A travers le choix de la bête, que Je vous ai choisi pour manger, vous ne serez pas souillés par elles et vous adhérerez à Mon nom, dans Malkhout. « C’est l’animal » veut dire adhérer à Malkhout appelée « C’est l’animal que vous mangerez parmi toutes les bêtes », quand vous mangerez les bêtes pures que J’ai choisies pour vous.

 

103) Tant qu’ils ne se préservent pas et leurs corps de la nourriture et de l’eau, ils s’attacheront à l’autre lieu impur, pour être souillés en eux. C’est pourquoi il est écrit « C’est l’animal que vous mangerez parmi toutes … » qui est le saint nom, auquel adhérer. « D’entre toutes » suggère Yessod, appelé « toutes » d’où vient l’adhésion à Son nom, comme il est écrit « tout ce qui est dans le ciel et sur la terre » Yessod connecte ZA et Malkhout, appelés « ciel » et « terre ». « …parmi toutes les bêtes qui sont sur la terre » veut dire que manger une bête sera la pureté et ne te souilleront pas. Alors vous aurez une part dans Mon nom, appelé « toutes » pour y adhérer.

 

104) « Cela est l’animal que vous mangerez » Il est écrit à propos de Pharaon, « Par cela tu sauras que Je suis le Seigneur. » « Cela » est Malkhout, contre toi, pour te venger. « Cela est l’animal que vous mangerez parmi toutes les bêtes » « Cela » est contre toi pour te venger, même si vous devez souiller vos âmes. Malkhout exclusivement les punira, car les âmes des gens viennent d’elle.

 

Il en est ainsi parce que Nefesh [âme] s’étend de Malkhout et Rouakh [esprit] de ZA. Et si tu souilles cette âme, qui est la sienne alors « Cela » Malkhout sera contre toi. Si c’est pour le bien, elle sera en ta faveur, et ainsi tu pourras adhérer à elle, et auras abondance de biens. Et si c’est pour le mal, elle se lèvera pour te punir.

 

105) « Cela est l’animal que vous mangerez parmi toutes les bêtes » veut dire que vous êtes autorisés à manger parmi toutes celles qui s’attachent au côté pur. Et il t’est interdit de manger celles qui ne viennent pas de ce côté. Il en est ainsi, parce qu’il y a des bêtes qui viennent du côté pur, et il y a des bêtes qui viennent de l’autre côté, de l’impur. Leurs signes sont les mots « tout ce qui divise le sabot. » Tous sont inscrits et les écrits les enregistrent tous. Ainsi quiconque mange de celles qui viennent du côté impur, est souillé en elles, et souille son âme qui vient du côté impur.

 

106) Il est une règle générale qui dit que comme il y a dix Sefirot de foi en haut, il y a dix Sefirot de sorcelleries impures en bas. Et de tout ce qu’il y a sur terre, certains s’accrochent à ce côté, et certains s’accrochent à l’autre côté. Et l’écrit nous autorise ces animaux qui sont accrochés au côté des dix Sefirot de sainteté, et nous interdit tous les animaux qui s’accrochent à l’autre côté des dix Sefirot d’impureté. 

 

107) Cette chèvre sur laquelle repose l’esprit d’impureté, sommes-nous autorisés à en manger ? Non, si l’esprit d’impureté reposait en elle, il nous aurait été interdit d’en manger. Cependant les esprits d’impureté passent à travers eux et leur apparaissent opposés, mais ils ne restent pas reposer en eux, car lorsqu’ils viennent pour être en eux, un autre esprit, du côté pur, passe au-dessus d’eux, et les esprits d’impureté les quittent. Ainsi ils ne sont vus que comme opposés à eux, pour calomnier les gens en eux, et ils ne les gouvernent pas. C’est pourquoi, nous sommes autorisés à les manger.

 

108) Puisque les esprits d’impureté viennent pour les gouverner, un autre esprit passe depuis le côté pur, et ils lèvent les yeux et voient leur Reshimot [souvenir] du côté pur et se séparent d’eux. Cependant, ils sont toujours vus devant eux, c’est pourquoi il ne nous est pas interdit de les manger.

 

109) Dans les bêtes, les animaux, volaille et dans les poissons, dans tous nous voyons la droite et la gauche. Et quiconque vient du côté droit, il nous est permis de manger, et tous ceux qui viennent du côté gauche, il nous est interdit d’en manger. Il en est ainsi, parce que tous leurs degrés sont dans l’impureté, et ils sont tous impurs, et l’esprit d’impureté est en eux et réside en eux. Ainsi l’esprit de sainteté d’Israël ne se mélangera pas avec eux, et ne sera pas souillé par eux, pour qu’Israël soient saints et soient reconnus en haut et en bas. Heureux sont Israël car le saint roi les désirait et voulait les purifier et les sanctifier sur tous, puisqu’ils se sont accrochés à Lui.

 

110) « Israël en qui Je montre ma gloire » Et si le Saint béni soit-Il montre Sa gloire en Israël, comment peuvent-ils en venir à être souillés et à adhérer au côté de l’impureté ? C’est pourquoi il est écrit « sanctifiez-vous et soyez saints, car Je suis saint et ne souillez pas vos âmes. » Celui qui est à l’image du roi ne doit pas quitter les chemins du roi. C’est pourquoi le Saint béni soit-Il écrivit pour Israël, tous ceux qui venaient de ce côté, et tous ceux qui viennent de l’autre côté. Heureux sont Israël, de qui il est écrit « Tous ceux qui les verront les reconnaîtront, parce qu’ils sont la semence que le Seigneur a béni »

 

111) Quiconque mange de la nourriture interdite adhère à l’autre côté et abhorre son âme et son corps. L’esprit d’impureté est sur lui, et il se montre comme n’ayant aucune part dans le Dieu supérieur et ne venant pas de Son côté, et n’adhérant pas à Lui. Si l’homme sort de ce monde de cette façon, tous ceux du côté de l’impureté s’accrochent à lui, et le souillent, et ils le jugent comme une personne qui est méprisée de son maître, méprisée dans le monde et méprisée dans le monde à venir.

 

Vous vous êtes souillé par eux
 

112) Il est écrit que « … que vous vous êtes souillés par eux » sans la lettre Aleph [dans le mot « souillé » en hébreu]. Cela indique qu’il n’y a pas de remède à cette abomination en lui, et il ne se sortira jamais de son impureté. Malheur à eux, et malheur à leurs âmes, car ils n’adhèreront jamais au lot de la vie, car ils ont été souillés. Malheur à leurs corps. Il est écrit à propos d’eux « car leur ver ne mourra pas…et ils seront une abomination pour toute chaire », et c’est le côté auquel ils ont adhéré qui leur a causé tout cela.

 

113) Israël vient du côté droit. S’ils adhèrent à la gauche, ils endommagent le côté droit ; ils endommagent leurs corps et endommages leurs âmes; ils endommagent dans ce monde et dans le monde à venir. C’est pire encore pour ceux qui adhèrent au côté de l’impureté qui s’étend du côté gauche. Tout est endommagé, le côté impur et le côté pur sont accrochés les uns aux autres, c’est-à-dire la ligne gauche en haut qui est séparée de la droite, de laquelle l’impureté s’étend, comme il est écrit « Car tu es une nation sainte pour ton Seigneur ton Dieu »

 

114) « Tout le travail de l’homme est pour sa bouche. » J’ai observé les paroles du roi Salomon et elles s’attachent toutes à la sagesse supérieure. Et le verset « Tout le travail de l’homme est pour sa bouche » veut dire que lorsqu’une personne est jugée dans ce monde, il est écrit que chaque jugement et chaque souffrance dans ce monde, quand elle veut se venger d’une vengeance du monde, tout cela est de sa bouche. Il en est ainsi, parce qu’il n’a pas fait attention à sa bouche et a souillé son âme, et n’a pas adhéré au côté de la vie, dans le côté droit, l’âme non plus « …et l’âme n’est pas non plus satisfaite » c’est-à-dire son jugement ne sera jamais achevé. Autre interprétation : « …et pas satisfaite », c’est-à-dire, elle ne sera jamais complète pour s’élever à sa place, car elle a été souillée et s’est attachée à l’autre côté.

 

115) Quiconque est souillé par eux est comme un idolâtre, ce qui est une abomination pour le Seigneur. Et il est écrit « Vous ne mangerez aucune chose abominable. » L’idolâtre quitte le côté de la vie, sort du domaine de la sainteté, et entre dans un autre domaine. Idem, celui qui se souille avec cette nourriture quitte le côté de la vie, et sort du domaine de la sainteté, et entre dans un autre domaine. De plus, il est souillé dans ce monde et dans le suivant. C’est pourquoi « …que vous vous êtes souillés par eux » est écrit sans la lettre Aleph.

 

116) Il est écrit «Ne vous rendez point vous-mêmes abominables par un animal, et par un oiseau ou par toutes créatures rampantes, que J’ai séparé pour vous comme impropre » Qu’est-ce que « comme impropre » ? C’est pour souiller les nations idolâtres, car elles sont impures, et elles viennent du côté de l’impureté et chacune adhère à sa place. Israël – pour ceux qui viennent du côté de la sainteté, et les nations idolâtres – pour ceux qui viennent du côté de l’impureté.

 

117) Le Saint béni soit-Il est destiné à purifier Israël. Avec quoi les purifiera-t- Il ? Avec ce qui est écrit « Et Je ferai tomber sur vous de l’eau propre et vous serez purs. » Ce sont les eaux de la miséricorde qui habillent et incluent l’illumination de la gauche, d’où vient la pureté. Et comme ils sont purifiés, ils sont sanctifiés, car ils adhèrent à la sainteté de ZA, qui a Mokhin de AVI appelée, « sainteté ». Et Israël qui adhèrent au Saint béni soit-Il sont appelés « saint », comme il est écrit « Israël est sacrée pour le Seigneur, la première de Sa moisson ». Il est aussi écrit « Vous serez des hommes saints pour moi ». Heureux sont Israël car le Saint Béni soit-Il dit d’eux « Vous serez saints, car Moi le Seigneur, Je suis saint », car il est écrit « et à Lui tu adhéreras » et « Il n’a pas agit ainsi avec aucune nation ; et Ses jugements, elle ne les a pas connue, alléluia. »

 

Poissons et sauterelles ne requièrent pas d’abattage
 

118) Poissons et sauterelles ne requièrent pas d’abattage. Mais plutôt de les collecter est ce qui est permis. Ainsi sont les têtes du séminaire, ils ne requièrent pas d’abattage, à l’heure de leur mort, comme pour le reste des gens qui est abattu par l’épée de l’ange de la mort. Mais il est dit d’eux « et était rassemblé avec ses gens » Ils sont rassemblés sans abattage, ce qui transforme le mort.

 

Comme les poissons qui vivent dans la mer, les disciples du sage, les auteurs de la Mishna, vivent dans la Torah. S’ils sont séparés de la Torah, ils meurent immédiatement. Les Tannaim de la Mishna ont grandi dans la Torah, comme les poissons de la mer sont dans la mer. Et ceux qui sont sur la terre vont dans la mer et ne savent pas comment flotter, meurent. Mais l’homme, qui est un auteur de Kabbale, est au-dessus de tous. Il est dit de lui «et qu'il domine sur les poissons de la mer, sur les oiseaux du ciel, » Ceux-là sont les auteurs de la Mishna.

 

119) Les auteurs de la Mishna sont les grands cétacés de la mer, les Bariach [« Boa » mais aussi « bar »] serpent, à l’opposé du « Bariach du milieu dans des reliures » qui est Tifferet. Et quand, il y a un débat entre les auteurs de la Mishna, et ils demandent l’un à l’autre, et l’un avale l’autre. S’il s’agit d’un petit disciple qui n’a pas fini son enseignement et son instruction, doit mourir. Et s’ils sont égaux et débattent, il est finalement dit d’eux « Vahev be Soufa » et nous avons expliqué, Ahava be Sofa [amour à la fin]. 

